
Aufenthaltstitel und Studienverlauf – eine 
Herausforderung?

Residence Permit and study time – a challenge?

Welcome! Gleich geht‘s los!

Bitte stellen Sie Ihre Mikrophone stumm und stellen Sie Ihre Fragen nach der 
Präsentation über den Chat.

Please mute your microphones and ask potential questions via the chat

Danke ☻ Thank you



December 16th, 2020December 16th, 2020

Ausländerbehörde erteilt eine Belehrung über den 
Aufenthaltstitel zum Zweck des Studiums in D beim Ersttermin 
in deutscher oder englischer Sprache



December 16th, 2020December 16th, 2020

All students who enter with a German student visa receive 
detailed information about the residence permit for the 
purpose of studies (in German or English language) 



December 16th, 2020

Es wird erwartet, dass ein Bachelorstudium innerhalb der 
Regelstudienzeit/ durchschnittlichen Studienzeit + 3 
Bonussemester ≈ 9 Semester beendet ist. 

December 16th, 2020



December 16th, 2020

It is expected that students finish a bachelor programme within 
the regular or average study period + 3 bonus semester ≈ 9
semester in total.

December 16th, 2020



December 16th, 2020

Jeder zum Studium eingereiste/r Student/in erhält eine 
Vorbereitungszeit von max. 2 Jahren, um noch fehlende 
Sprachnachweise zu erwerben oder Grundpraktika durchführen 
zu können. 

Nach 2 Jahren muss mit einem Studium begonnen werden!

December 16th, 2020



December 16th, 2020

Every student who entered Germany for the purpose of studies 
has a 2 year period for acquiring missing language certificates 
or internships. 

After 2 years at the very latest, students have to be enrolled in a 
degree programme!

December 16th, 2020



December 16th, 2020

Nach dem Bachelorstudium kann eine Verlängerung des 
Aufenthaltstitels für den Anschluss eines Masterstudiums 
beantragt werden. 

Auch hier gilt: Regelstudienzeit/ durchschnittliche Studiendauer 
+ 3 Semester, sofern bis zum Abschluss des Masterstudiums die 
Gesamtaufenthaltszeit von 10 Jahren nicht überschritten wird

December 16th, 2020



December 16th, 2020

After graduating from a bachelor’s programme, a residence 
permit for a master’s programme can be applied for. Please 
consider also here:

Regular/average study duration + 3 bonus semesters unless and 
until the overall residence duration of 10 years is not 
exceeded.

December 16th, 2020



December 16th, 2020

Bei Studienabbruch oder Exmatrikulation aufgrund von endgültig nicht 
bestandener Prüfungen darf auch ein Wechsel in eine schulische oder 
berufliche Ausbildung in Deutschland in Betracht gezogen werden.

Auch hier bedarf es der Zustimmung der Ausländerbehörde sowie der 
Bundesagentur für Arbeit – rechtzeitige Beantragung (möglichst vor 
Abbruch oder Exmatrikulation) erforderlich
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December 16th, 2020

In case of study drop out or de-registration due to an exam which 
could ultimately not be passed, students are allowed to switch to a 
vocational training or apprenticeship in Germany.

This process needs the approval of the immigration service as well as of 
the job office! Early processing is important (if possible prior to drop out 
or de-registration from the university)

December 16th, 2020



December 16th, 2020

Nach Beendigung des Studiums können Sie einen Aufenthaltstitel zum 
Zweck der Arbeitssuche beantragen. Die Aufenthaltserlaubnis zu 
diesem Zweck wird maximal für insgesamt 18 Monate erteilt.

December 16th, 2020



December 16th, 2020

After graduation, students are allowed to apply for a residence permit 
for the purpose of job search. This residence permit can be issued for 
max 18 months in total.

December 16th, 2020



December 16th, 2020

Der Gesamtaufenthalt zum Zwecke des Studiums inkl. 
Studienvorbereitung darf eine Aufenthaltszeit von 10 Jahren nicht 
überschreiten. 

December 16th, 2020



December 16th, 2020

The total duration for the purpose studys in Germany including the 
preparation period may not exceed 10 years!
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December 16th, 2020

Für die gesamte Aufenthaltszeit zum Zwecke des Studiums und der Zeit 
der Arbeitsplatzsuche nach einem erfolgreichen Studium muss der 
Lebensunterhalt durch eine Verpflichtungserklärung oder ein 
Sperrkonto mit ausreichend Guthaben (monatl. BaföG Regelsatz für 
jeden Aufenthaltsmonat (aktuell 861,00 Euro)) gesichert sein und 
ausreichend Krankenversicherungsschutz bestehen. 

December 16th, 2020



December 16th, 2020

Students need to have sufficient health insurance protection and 
secure their living expense for the ENTIRE residence period for the 
purpose of studys AND the purpose of job search. 

This can be done by opening a blocked account with sufficient money 
(861,- per month) or by submitting a guarantee declaration by a third 
person.

December 16th, 2020



December 16th, 2020

Eine Sicherung des Lebensunterhalts durch ein Erwerbseinkommen ist 
nicht erlaubt, da der Hauptaufenthaltszweck das Absolvieren des 
Studiums und nicht der Beschäftigung ist. Dem entsprechend ist 
während des Studiums auch nur eine eingeschränkte Beschäftigung von 
insgesamt 120 Tage oder 240 halbe Tage im Jahr sowie eine Ausübung 
studentischer Nebentätigkeiten erlaubt.

December 16th, 2020



December 16th, 2020

It is not allowed to secure living expense by purely jobbing! Please 
consider that the MAIN purpose of stay is STUDIES and not work! This is 
why students are only allowed to work in a limited manner: 120 full or 
240 half days per year.

December 16th, 2020



Vielen Dank für Ihre 
Aufmerksamkeit

Thank you for your
attention
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